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(Mededelingen)

RAAD

BESLUIT VAN DE RAAD

van 5 oktober 1995

tot benoeming van de gewone en de plaatsvervangende leden van de raad van bestuur van het
Europees Agentschap voor de veiligheid en de gezondheid op het werk

( 95/C 296/01 )

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap ,

Gelet op Verordening ( EG ) nr . 2062/94 van de Raad van 18 juli 1994 tot oprichting van een
Europees Agentschap voor de veiligheid en de gezondheid op het werk ('), inzonderheid op
artikel 8 ,

Gezien de lijsten van kandidaten die door de Regeringen der Lid-Staten bij de Raad zijn
ingediend ,

Gezien de lijsten van kandidaten die door de voorzitter van het Raadgevend Comité voor de
veiligheid , de hygiëne en de gezondheidsbescherming op de arbeidsplaats bij de Raad zijn
ingediend voor wat betreft de voordracht van de groeperingen van de leden die de werkgevers­
en werknemersorganisaties vertegenwoordigen in dit Comité ,

Overwegende dat de gewone leden en de plaatsvervangende leden van de raad van bestuur van
het Europees Agentschap voor de veiligheid en de gezondheid op het werk moeten worden
benoemd voor een tijdvak van drie jaar ;

Overwegende dat het aan de Commissie toekomt haar vertegenwoordigers in de raad van
bestuur van het Europees Agentschap voor de veiligheid en de gezondheid op het werk te
benoemen,

BESLUIT :

Artikel 1

Tot gewoon lid of plaatsvervangend lid van de raad van bestuur van het Europees Agentschap
voor de veiligheid en de gezondheid op het werk worden voor het tijdvak van 5 oktober 1995
tot en met 4 oktober 1998 benoemd :

(') PB nr . L 216 van 20 . 8 . 1994 , blz . 1 . Verordening gewijzigd bij Verordening ( EG ) nr . 1643/95
( PB nr . L 156 van 7 . 7 . 1995 , blz . 1 ).
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I. VERTEGENWOORDIGERS VAN DE REGERINGEN

de heer M. HESELMANS

de heer E. ANDERSEN

de heer R. OPFERMANN

mevrouw A. KAEETZOPOULOU

b ) Plaatsvervangende leden

de heer J.-M . LAMOTTE

de heer N.O. ANDERSEN

de heer N. FUHRMANN

mevrouw M. PISSIMISSI

de heer J. CHOZAS PEDRERO

mevrouw J. GUIGUEN

mevrouw S. WOOD

mevrouw G. ROCGA ERCOLI

mevrouw M. FISCH

de heer G. POINSTINGL

de heer H.C.V. SCHRAMA

de heer L.C. SILVA SANTOS

a ) Gewone leden

België

Denemarken

Duitsland

Ciriekenland

Spanje

Frankrijk

Ierland

Italië

Euxemburg

Oostenrijk

Nederland

Portugal

Finland

Zweden

Verenigd
Koninkrijk

de heer j . GOMEZ­
HORTIGUEEA

de heer M. BOISNEL

de heer T. WALSH

de heer G. BRANCA

de heer P. WEBER

de heer R. FINDING

de heer R. LATERVEER

de heer Ä . FREITAS GOMES
DURÄO

de heer M. HURMALAINEN

de heer B. BYLLJND

de heer J. McQUAID

de heer J. KALLIO

de heer B. BARREFELT

de heer T. TANSLEY

II . VERTEGENWOORDIGERS VAN DE WERKGEVERSORGANISATIES

a ) Gewone leden b ) Plaatsvervangende leden

België de heer H. DE LANGE de heer A. PELEGRIN

Denemarken de heer T.P. NIELSEN de heer T. JEPSEN

Duitsland de heer K. KREIZBERG de heer J. JANISZEWSKI

Griekenland de heer E. ZIMALIS de heer E. TSAMOUSOPOULOS

Spanje de heer F. MUÑOZ MUGICA de heer F. MANZANO SANZ

Frankrijk de heer J. TASSIN mevrouw V. GORMAN

Ierland de heer T. BRISCOE de heer T. LAWLOR

Italië de heer F. GIUSTI de heer M. FREGOSO

Luxemburg de heer M. SAUBER de heer F. METZLER

Oostenrijk mevrouw C. SCHWENG de heer H. BRAUNER

Nederland mevrouw I. de MEESTER de heer P.M.M. van
OSTAIJEN

Portugal de heer J.H. COSTA TAVARES de heer J. L. SALGADO
BARROSO
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Finland

Zweden

Verenigd
Koninkrijk

de heer J. AHTELA

de heer H. FROSTLING

de heer ). ASHERSON

de heer R. LINDAHE

de heer A. EIND

de heer P. HUGHES

III . VERTEGENWOORDIGERS VAN DE WERKNEMERSORGANISATIES

a ) Gewone leden b ) Plaatsvervangende leden

België de heer H. FONCK mevrouw C. CYPRES

Denemarken de heer E MALTESEN de heer J. POULSEN

Duitsland de heer R. KONSTANTY de heer M. ANGERMEIER

Griekenland de heer D. POLITIS de heer S. DRIVAS

Spanje de heer A. CARGOBA de heer T. LOPEZ ARIAS

Frankrijk de heer M. SEDF.S de heer M. MARTIN

Ierland de heer T. WALL de heer S. CRONIN

Italië mevrouw ( J . GALLI mevrouw L. BFLNFOETTINI

Luxemburg de heer A. GIARDIN de heer F. MILLER

Oostenrijk mevrouw S. LEODOLTER de heer A. HEIDER

Nederland de heer M. WIEDERS de heer G. CREMERS

Portugal de heer M. SARAMAGO de heer A. GOMEZ TAVARES

Finland de heer J. METSÄMÄKI mevrouw R. TYÖLÄJÄRVI

Zweden de heer B. TENGBERG mevrouw M. BREIDENSJÖ

Verenigd
Koninkrijk de heer A. GIBSON de heer T. MELLISH

Artikel 2

Dit besluit wordt ter kennisgeving in het Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen
bekendgemaakt .

Gedaan te Luxemburg, 5 oktober 1995 .

Voor de Raad

De Voorzitter

C. AEBERDI ALONSO
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BESLUIT VAN DE RAAD

van 23 oktober 1995

houdende aanwijzing van de representatieve organisaties van producenten en werknemers die
voordrachten moeten opmaken voor de vertegenwoordiging van producenten en werknemers in

het Raadgevend Comité van de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal

( 95/C 296/02 )

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE , de leden worden benoemd die de producenten en de
werknemers in het Raadgevend Comité van de Europese
Gemeenschap voor Kolen en Staal zullen vertegenwoordi­
gen .

Artikel 2

Gelet op artikel 18 van het Verdrag tot oprichting van de
Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal ,

Overwegende dat moet worden overgegaan tot benoe­
ming van de nieuwe leden van het Raadgevend Comité
van de Europese Gemeenschap voor Kolen en Staal ,
waarvan het mandaat op 10 juni 1995 is verstreken ;

Overwegende dat eerst de representatieve organisaties van
producenten en werknemers dienen te worden aangewe­
zen die een voordracht moeten opmaken met tweemaal
zoveel namen van kandidaten als het aantal zetels dat
hun wordt toegewezen ;

Overwegende de door de Regeringen van de Lid-Staten
ingediende mededelingen ,

De representatieve organisaties van de Spaanse werkne­
mers zullen in een later besluit worden aangewezen .

Artikel 3

Dit besluit wordt ter kennisgeving in het Publikatieblad
van de Europese Gemeenschappen bekendgemaakt .

BESLUIT :

Gedaan te Luxemburg , 23 oktober 1995 .
Artikel 1

De representatieve organisaties van producenten en werk­
nemers , vermeld in de aan dit besluit gehechte tabel ,
worden aangewezen om de voordrachten op te maken
waaruit — voor het aantal personen dat in dezelfde tabel
achter de naam van elke organisatie is vermeld —

Voor de Raad

De Voorzitter

J. SAAVEDRA ACEVEDO
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BIJLAGE

I.and Benaming van de organisatie Aantal zetels

1 . Representatieve organisaties van producenten

BELGIË — Staalindustrieverbond , Brussel 1

— Belgische steenkoolfederatie , Brussel 2

DENEMARKEN — Foreningen af danske stålproducenter , Frederiksværk 1

DUITSLAND — Unternehmensverband Ruhrbergbau , Essen
— LJnternehmensverband Saarbergbau , Saarbrücken
— Unternehmensverband des Aachener Steinkohlenbergbaus

e. V. , Hückelhoven

2

I

1

— Wirtschaftsvereinigung Stahl , Düsseldorf 2

— Verband der Saarhütten , Fach - und Arbeitgeberverband ,
Saarbrücken

1

GRIEKENLAND — Σύνόεομος Ελληνικών Βιομηχανιών , Αθήνα 1

SPANJE — Federación nacional de Empresarios de Minas de Carbón
(Carbounión ), Madrid

— Unión de Empresas Siderúgicas ( UNESID ), Madrid

1

1

— Siderúrgicos Independientes Asociados ( SIDERINSA),
Madrid

1

FRANKRIJK — Charbonnages de France, Rueil-Malmaison 2

— Fédération française de l' acier , Parijs 2

IERLAND — Irish Steel Ltd , Haulbowline , Cobh , Co . Cork 1

ITALIË — Federacciai , Milaan 2

LUXEMBURG — Groupement des Industries sidérurgiques luxembourgeoises ,
Luxemburg

2

NEDERLAND — Vereniging van de Nederlandse Ijzer- en Staalproducerende
Industrie (NIJSI ), IJmuiden

1

OOSTENRIJK — Wirtschaftskammer Österreich , Wenen 1

PORTUGAL — Siderurgia Nacional , SGPS , Lissabon 1

FINLAND — Suomen Teräksen - ja Metallintuottajien Yhdistys ry ( Associa­
tion of Finnish Steel and Metal Producers ), Helsinki

1

ZWEDEN — Jernkontoret , Stockholm 2

VERENIGD
KONINKRIJK

— Confederation of United Kingdom Coal Producers
( COAPRO ), Wakefield

3

— British Steel Pic , London 2

— British Iron and Steel Producers Association , London 1

2 . Representatieve organisaties van werknemers

BELGIË — Algemeen Belgisch Vakverbond , Brussel
— Algemeen Christelijk Vakverbond van België , Brussel

2

1

DENEMARKEN — Centralorganisationen af Metalarbejdere i Danmark ,
Kopenhagen

1

DUITSLAND — Industriegewerkschaft Bergbau und Energie , Bochum 3

— Industriegewerkschaft Metall , Frankfurt a . M. 3
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Land Benaming van de organisatie Aantal zetels

revmi Συνομοσπονδία Εργατών Ελλαδος . Αθήνα 1GRIEKENLAND

SPANJE

FRANKRIJK — Confédération générale du travail , Parijs
— Confédération française démocratique du travail , Parijs
— Confédération générale des cadres , Parijs
— Confédération française des travailleurs chrétiens , Parijs

1

1

1

I

— Irish Congress of Trade Unions , Dublin 1IERLAND

ITALIË 1

1

— Federa / ione Italiana Metalmeccanici ( FIM-CISL ), Rome

— Federa/ ione Italiane Operai Metalmeccanici ( FIOM-CGIL ),
Rome

— Unione Lavoratori Metalmeccanici ( UILM-UIL ), Rome 1

LUXEMBURG 1— Confédération syndicale indépendante ( OGB-L),
Esch-sur-Alzette

NEDERLAND 1

1

— Industrie- en Voedingsbond CNV, Nieuwegein
— Industriebond FNV, Amsterdam

— Bundesarbeitskammer , WenenOOSTENRIJK
— Österreichischer Gewerkschaftsbund , Wenen

I

1

1PORTUGAL — Confederação Geral dos Trabalhadores Portugueses ( CGTP ),
Lissabon

FINLAND — Metallityöväen Liitto ry ( Finnish Metal Workers ' Union ),
Helsinki

1

— Metallindustriarbetarförbundet , Stockholm 1ZWEDEN

VERENIGD
KONINKRIJK 1

1

1

National Union of Mineworkers ( NUM ), Sheffield
Union of Democratic Mineworkers (UDM ), Nottingham
British Association of Colliery Managers ( BACM ),
Nottingham
Iron and Steel Trades Confederation , Londen

Amalgamated Enginering and Electrical Union , Wakefield
2

1
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BESLUIT VAN DE RAAD

van 23 oktober 1995

houdende benoeming van de leden en de plaatsvervangende leden van het Comité van het
Europees Sociaal Fonds

( 95/C 296/03 )

1)E RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Cïelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap ,

Gelet op Verordening ( FTG ) nr . 2052/88 van de Raad van 24 juni 1988 betreffende de taken
van de Fondsen met structurele strekking , hun doeltreffendheid alsmede de coördinatie van hun
bijstandsverlening onderling en met die van de Europese Investeringsbank en de andere
bestaande financieringsinstrumenten ('), inzonderheid op artikel 17 ,

Cïelet op Verordening ( EEG ) nr . 4253/88 van de Raad van 19 december 1988 tot vaststelling
van toepassingsbepalingen van Verordening ( EF'G ) nr . 2052/88 met betrekking tot de coördina­
tie van de bijstandsverlening uit de onderscheiden Structuurfondsen enerzijds en van de
bijstandsverlening met die van de Europese Investeringsbank en de andere bestaande financie­
ringsinstrumenten anderzijds ('), inzonderheid op artikel 28 ,

Geler op het besluit van de Raad van 20 juli 1992 houdende benoeming van de leden en de
plaatsvervangende leden van het Comité van het Europees Sociaal Fonds ('),

Gelet op het besluit van de Raad van 24 juli 1995 houdende benoeming van Oostenrijkse , Finse
en Zweedse leden en plaatsvervangers van het Comité van het Europees Sociaal Fonds ( 4 ),

Gezien het voorstel van de Commissie ,

Overwegende dat de ambtstermijn van de leden en de plaatsvervangende leden van het Comité
van het Europees Sociaal Fonds op 27 juli 1995 is verstreken ;

Overwegende dat de leden en de plaatsvervangende leden van het Comité van het Europees
Sociaal Fonds dienen te worden benoemd voor een periode van drie jaar ,

BESLUI! :

Artikel l

Tot lid , c.q . plaatsvervangend lid , van het Comité van het Europees Sociaal Fonds voor de
periode van 23 oktober 1995 tot en met 22 oktober 1998 worden benoemd :

I. VERTEGENWOORDIGERS VAN DE REGERINGEN

a ) Leden

België
Denemarken

Duitsland

de heer A. VERLINDEN

de heer H.C. LAURBERG

de heer K. BRÜSS

mevrouw M. CHABFLAU

de heer M. FENGER

de heer K. SOMMF.R

(') PB nr . L 185 van 15 . 7 . 1988 , hl /.. 9 . Verordening laatstelijk gewijzigd hij Verordening ( EG ) nr . 3193 /94
( PB nr . L 337 van 24 . 12 . 1994 , hl /. 11 ).

( 2 ) PB nr . L 374 van 31 . 12 . 1988 , hl /. 1 . Verordening laatstelijk gewijzigd hij Verordening ( EEG )
nr . 2082/93 ( PB nr . L 193 van 31 . 7 . 1993 , hl /. 20 ).

(') PB nr . C 200 van 7 . 8 . 1992 , hl /. 1 .
( 4 ) PB nr . C 206 van 1 1 . S. 1995 , hl /. 1 .
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mevrouw C. PAPANDREOUmevrouw M. TSAROUCHA

de heer F. MANSO INIGLJEZ de heer J.M. FRAILE
AZPEITIA

de heer E. AUBRY

mevrouw F. NOLAN

de heer G. DI GILIO

de heer J.-P . BRAQUET

mevrouw

de heer P.

mevrouw

de heer E.

de heer J.

mevrouw

mevrouw

de heer A.

mevrouw

H. BRUNEL

HAYDEN

A. VITTORE

DORNSEIFFER

van BAAL

S. HELLMER

M.T. BENGALA

PAASIVIRTA

A. SPETZ

mevrouw M.G. DREWES

de heer M. FÖRSCHNER

de heer R. CARLOS

mevrouw V. KORPINEN

mevrouw E. THELNING

mevrouw I. WRIGHTmevrouw E. TREWARTHA

leden

Griekenland

Spanje

Frankrijk

Ierland

Italië

Luxemburg
Nederland

Oostenrijk

Portugal
Finland

Zweden

Verenigd
Koninkrijk

b ) Plaatsvervangende

België

Denemarken

Duitsland

Griekenland

Spanje

Frankrijk

Ierland

Italië

Luxemburg

Nederland

Oostenrijk

Portugal
Finland

Zweden

Verenigd
Koninkrijk

mevrouw A. PERNOT

de heer A. KNUDSEN

de heer H. PIEPER

mevrouw A. DALAPORTA

de heer C. ABENZA ROJO

de heer M. TF1EROND

de heer D. KERR

de heer F. ALOISE

de heer J.-P . LAHIRE

mevrouw R.A.F. van der MEULE1N

de heer A. ITALLER

de heer M. FERRAZ DE OLIVEIRA

de heer P. TOIVONEN

mevrouw A. CARLSSON

mevrouw MILLIGAN

II . VERTEGENWOORDIGERS VAN DE WERKGEVERS

mevrouw S. KOHNENMERGEN

de heer O. KROG

de heer J. BORTIER

mevrouw L. SKANTING

de heer G. PREUSS

a ) Leden

België
Denemarken

Duitsland

Griekenland

Spanje

mevrouw A.-F . Prinzessin zu
SCHOENAICH-CAROLATH

de heer M. STASSINOPOULOS

de heer J.I.R. RODRIGUEZ
GARCIA-CARO

de heer L. PAPAIOANNOU

de heer J.A. GONZALEZ
RUIZ



0 . 11 . 95 Nr . C 296/9NL Publikatiehlad van de Europese Gemeenschappen

de heer P. GARZON

de heer P. BRENNAN

de heer B. GOBBI

de heer M. SAUBER

de heer E. JULIEN

mevrouw C. CARROLL

de heer P. FIORENTINO

de heer L. JUNG

de heer A.M. HUNTJENS

de heer E. MICKLAU

de heer F. GOMES

de heer P. CASTRÉN

mevrouw 1 . JERT ' ;. CK

mevrouw J.A. van den
BANDT-STEL

de heer W. TRITREMMEL

de heer I. BRANQUINHO

mevrouw R. WARN

de heer G. WETTERBERG

me '-ouw D. FRANCEde heer M. MORTON

leden

de heer J. BELLEFROID

de heer N. AAGAARD

de heer J.R. HAGEDORN

Frankrijk

Ierland

Italië

Luxemburg

Nederland

Oostenrijk

Portugal

Finland

Zweden

Verenigd
Koninkrijk

b ) Plaatsvervangende

België

Denemarken

Duitsland

Griekenland

Spanje

Frankrijk

Ierland

Italië

Luxemburg

Nederland

Oostenrijk

Portugal

Finland

Zweden

Verenigd
Koninkrijk

mevrouw I. PAPAYANNI

mevrouw A. BELTRAN BLAZQUEZ

de heer C. AMIS

mevrouw A. O'DONOGHUE

de heer B. MUSSOLIN

de heer R. MULLER

mevrouw A.G. JOOSTEN

mevrouw C. SCHWENG

de heer N.A. DUARTE

de heer K. PURHONEN

mevrouw I. WESSBERG

mevrouw A. ARMITAGE

III . VERTEGENWOORDIGERS VAN DE WERKNEMERS

a ) Leden

België

Denemarken

Duitsland

Griekenland

Spanje

Frankrijk

de heer J. FOSTIER

de heer I. WISTISEN

mevrouw I. KAUFFMANN

de heer D. TSOUKALAS

mevrouw J. FIRAS GOMEZ

de heer A. BENLEZAR

de heer H. MACF1IELSEN

de heer E. KRISTIANSEN

de heer S.O. LÜBKE

de heer K. MARAGOUDAKIS

mevrouw I. AYALA SENDF'R

de heer G. SAUTY
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mevrouw N. GREENEde heer D. MURPHY

de heer R. PETTENELLO

de heer R. PIZZAFERRI

mevrouw H.F.M. SCHOL TEN

de heer S. AMMANATI

de heer R. SCHADECK

de heer P. HAZENBOSCH

de heer F. FRIEHS

de heer L. DE MATOS
COSTA

de heer I. WALLNER

Ierland

Italië

Luxemburg

Nederland

Oostenrijk

Portuga I

Finland

Zweden

Verenigd
Koninkrijk

de heer ).M. MONTEIRO VELUDO

de heer J.P. JYRKANNE

de heer R. ANDERSSON

mevrouw L. KURKI

de heer A. FORSMAN

de heer D. McEVOY de heer J. RODGERS

b ) Plaatsvervangende leden

België mevrouw S. PAUWELS

Denemarken de heer T. GROES

Duitsland de heer H. -H. RUBBERT

Griekenland de heer V. PAPADOGAMBROS

Spanje de heer M. NOVAL FERNANDEZ

Frankrijk de heer A. BERNARD

Ierland de heer J. DORNEY

Italië de heer A. REGINI

Luxemburg de heer F. MILLER

Nederland mevrouw I.A. OVERDIEP

Oostenrijk de heer R. LEUTNER

Portugal de heer J.J. VIEIRA PINTO COELHO

Finland de heer H. LIEDE

Zweden de heer A. BÄCKSTRÖM

Verenigd
Koninkrijk de heer L. MILLS

Artikel 2

Dit besluit wordt ter kennisgeving bekendgemaakt in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen .

Gedaan te Luxemburg , 23 oktober 1995 .

Voor de Raad

De Voorzitter

1 . SAAVEDRA ACF.VEDO
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RESOLUTIE VAN DE RAAD

van 5 oktober 1995

over samenwerking met derde landen op het gebied van jeugdzaken

( 95 /C 296/04 )

1 . De Raad memoreert dat in de resolutie van de Raad
en de Ministers van 26 juni 1991 inzake prioritaire
acties op het gebied van jongeren , het verlangen
wordt bevestigd om de samenwerking op het gebied
van uitwisseling en mobiliteit van jongeren met de
EVA-landen , de landen van Midden - en Oost-Europa
en in het kader van de Noord-Zuiddialoog, te verster­
ken .

Hij constateert dat de conclusies van de Europese
Raad van 9 en 10 december 1994 te Essen voorzien
in de uitbreiding van de communautaire programma 's
— waaronder „Jeugd voor Europa " — tot de geasso­
cieerde landen van Midden - en Oost-Europa (EMOE)
en in een uitbreiding van de Europees-mediterrane
samenwerking .

De Raad benadrukt de impuls die door het besluit
houdende aanneming van het programma „Jeugd
voor Europa 111 " (8 1 8 /95/EG ) ('), dat op 14 maart
1995 is aangenomen door het Europees Parlement en
de Raad , wordt gegeven aan de uitwisselingen met
derde landen .

Hij memoreert de conclusies van de Europese Raad
van Cannes van 26 en 27 juni 1995 ter zake van de
bestrijding van racisme en vreemdelingenhaat .

Hij merkt op dat in het verslag van de Raad van
12 juni 1995 aan de Europese Raad van Clannes over
het standpunt dat de Europese Unie zou moeten
innemen op de Europees-mediterrane Conferentie in
Barcelona , het belang wordt erkend van samenwer­
king op het gebied van jeugdzaken met het oog op het
bevorderen van een uitwisseling tussen de burgers en
het versterken van de dialoog tussen de Europese
Unie en haar mediterrane partners .

De Raad verheugt zich over de verwezenlijkingen die
in het kader van de prioritaire acties op het gebied
van jeugdzaken tot stand zijn gekomen inzake uitwis­
selingen met derde landen , alsmede over de reeds
door de Raad van Europa verrichte arbeid .

2 . Voor wat betreft de hieronder vermelde gebieden ,
herinnert de Raad aan :

— de conclusies van de Raad en de Ministers , in het
kader van de Raad bijeen , van 30 november
1994 ( 2 ) over de bevordering van vrijwilligerswerk
voor de jeugd ;

— de resolutie van 31 maart 1995 betreffende
samenwerking op het gebied van jongerenvoor­
üchting en -onderzoek .

Overeenkomstig de conclusies van de Europese Raad
van Cannes komt de Raad overeen om op de onder­
staande gebieden nauwer samen te werken met de
derde landen waarmee de Gemeenschap associatie - of
samenwerkingsovereenkomsten heeft gesloten .

De ontwikkeling van die samenwerking dient te
gebeuren met inachtneming van het subsidariteitsbe­
ginsel , zoals dat is omschreven in artikel 3 B van het
Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen­
schap .

Gebieden

— samenwerking tussen overheids - en niet-gouverne­
mentele structuren voor jeugdzaken ;

— opleiding van jongerenwerkers ;

— voorlichting aan jongeren ;

— uitwisselingen van jongeren ;

— vrijwilligerswerk van jongeren .

a ) Samenwerking tussen overheids - en niet-gouverne­
mentele structuren voor jeugdzaken

De Raad constateert dat de democratische structu­
ren voor jeugdzaken in de derde landen zich
onderling alsook ten aanzien van die in de Lid­
Staten ongelijk ontwikkelen , waardoor het soms
moeilijk is tot een doeltreffende samenwerking te
komen .

Het lijkt de Raad wenselijk de ontwikkeling van
de samenwerking tussen die structuren te onder­
steunen door met studiebezoeken , stages of andere
activiteiten de uitwisseling van inlichtingen en
ervaringen te bevorderen inzake programma 's
betreffende jeugdzaken , die op communautair ,
nationaal , regionaal en lokaal niveau zijn opge­
zet .

b ) Opleiding van jongerenwerkers

De Raad is zich bewust van de essentiële rol die
de maatschappelijk-educatieve werkers , met inbe­
grip van de verantwoordelijken van de jongeren­
organisaties , vervullen in het interculturele leer­
proces van jongeren , de ontwikkeling van de
waarden die een democratische samenleving ken­
merken , en de eerbiediging en bevordering van de
culturele verscheidenheid .

(') PB nr . 87 van 20 . 4 . 1995 .
(-) PB nr . C 348 van 9 . 12 . 1994 .
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zoals is vastgesteld in actie A II van het pro­
gramma Jeugd voor Europa .

In de geest van de conclusies van 30 november
1994 over de bevordering van het vrijwilligers­
werk voor de jeugd , erkent de Raad de inspannin­
gen van de Lid-Staten en moedigt hij de deelne­
ming aan van jongeren aan vrijwilligerswerk in
derde landen , met inbegrip van ontwikkelingslan­
den , waarmee de Gemeenschap associatie - of sa­
menwerkingsovereenkomsten heeft gesloten .

3 . De Raad :

De Raad onderstreept dat het van belang is de
jongerenwerkers en de verantwoordelijken van
jongerenorganisaties aan te sporen om in hun
werk met de jongeren aandacht te besteden aan de
sociale en culturele realiteit in derde landen , waar­
door zij de inspanningen van de Lid-Staten onder­
steunen , teneinde onverdraagzaamheid , racisme en
vreemdelingenhaat te voorkomen en solidariteit te
bevorderen .

De Raad wijst ook op de noodzaak van steun aan
de ontwikkeling van activiteiten voor de opleiding
van jongerenwerkers en verantwoordelijken van
jongerenorganisaties van derde landen , rekening
houdend met de ervaring die de Lid-Staten en de
Raad van Europa op dit gebied hebben opge­
daan .

c ) Voorlichting aan jongeren

De Raad benadrukt dat ervoor moet worden
gezorgd dat jongeren gemakkelijk toegang hebben
tot duidelijke , doelgerichte en volledige informatie
over alles wat hun dagelijks leven aangaat, omdat
dit een essentiële voorwaarde is voor hun actieve
deelneming aan het maatschappelijk leven .

De Raad wijst erop dat de oprichting van infor­
matie - en adviesstructuren voor de jeugd moet
worden aangemoedigd , door de uitwisseling van
ervaringen en de koppeling van bestaande infor­
matienetwerken in de Lid-Staten en in derde lan­
den te bevorderen .

d ) Uitwisseling van jongeren

De Raad onderstreept het belang van uitwisselin­
gen tussen groepen jongeren en jongerenorganisa­
ties van de Lid-Staten en van derde landen als
passend hulpmiddel bij het begrijpen van andere
situaties en culturen , voor de ontwikkeling van
wederzijds respect en solidariteit en het voor­
komen van intolerant, racistisch en xenofoob
gedrag .

De Raad is van oordeel dat het wenselijk is in het
kader van actie D van het programma Jeugd voor
Europa gebruik te maken van de mogelijkheden
om met name de kwaliteit van de uitwisselingen te
verbeteren .

e ) Vrijwilligerswerk van jongeren

De Raad beklemtoont dat het belangrijk is het
solidariteitsbesef onder de jongeren te bevorderen

— is van mening dat de bovengenoemde gebieden
voorrang moeten krijgen bij de tenuitvoerlegging
van de samenwerkingsacties met derde landen op
het gebied van jeugdzaken ;

— benadrukt de noodzaak van een nauwe samenwer­
king op dit gebied met de Raad van Europa en
andere internationale organisaties ;

— moedigt, met steun van de Commissie , de uitwis­
seling aan van ervaringen en goede praktijken die
voortvloeien uit de reeds bestaande samenwerking
op het gebied van jeugdzaken met bepaalde derde
landen en regio 's ;

— verzoekt de Commissie om hem op de hoogte te
houden van de follow-up en de evaluatie van de
activiteiten die in de voorbereidingsfase van de
uitvoering van actie D van het „Jeugd voor
Europan-programma worden ontplooid ;

— verzoekt de Commissie om de samenhang tussen
de acties die als onderdeel van het „Jeugd voor
Europa"-programma worden ondernomen, en de
acties die in het kader van andere communautaire
programma 's voor samenwerking met derde lan­
den eventueel worden ontplooid , te verstevigen ,
rekening houdend met het feit dat er in de
Gemeenschap en in derde landen structuren
bestaan die zouden kunnen worden aangezocht
om financiële bijstand te verlenen aan dergelijke
activiteiten ;

— draagt het Comité van Permanente Vertegenwoor­
digers op om de follow-up te verzekeren van de
acties die in de context van deze resolutie worden
uitgevoerd — voor zover zij niet onder het „Jeugd
voor Europa"-programma vallen en onverminderd
andere wetgevingsinitiatieven van de Commissie
— en om, in voorkomend geval , passende richt­
snoeren uit te werken voor de verdere ontwikke­
ling daarvan .
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RESOLUTIE VAN DE RAAD EN DE VERTEGENWOORDIGERS VAN DE REGERINGEN
VAN I)E LID STATEN, IN HET KADER VAN DE RAAD BIJEEN

van 5 oktober 1995

over de bestrijding van racisme en vreemdelingenhaat op het gebied van werkgelegenheid en
sociale zaken

( 95/C 296/05 )

voedingsbodem vormt voor racistische en xenofobe nei­
gingen ;

Overwegende dat de uitbanning van alle vormen van
rassendiscriminatie , zowel directe als indirecte , en van
door racisme en vreemdelingenhaat ingegeven attitudes en
gedragingen , doeltreffende nationale maatregelen vergt
die worden gecontroleerd door nationale , regionale en
plaatselijke autoriteiten ;

Overwegende de resoluties van het Europees Parlement
van 27 oktober 1994 0 en 27 april 1995 ( 4 ) , en met
name zijn bezorgdheid over de electorale steun voor
partijen die op racistische en xenofobe denkbeelden steu­
nen ;

Overwegende dat het Europees Parlement in zijn Resolu­
tie van 19 januari 1995 over het Witboek over het
Europees Sociaal Beleid ('), er bij de Commissie op had
aangedrongen „met voorstellen te komen ter waarborging
van gelijke kansen op werk , ongeacht leeftijd , ras ,
geslacht , geloofsovertuiging of eventuele lichamelijke han­
dicaps";

Overwegende dat de Commissie voornemens is een mede­
deling aan het Europees Parlement en de Raad op te
stellen waarin zij haar actieplan op dit terrein ont­
vouwt;

Overwegende de conclusies van de Raad van 30 mei
1995 , alsmede het eindverslag van de door de Europese
Raad van Korfoe ingestelde Adviescommissie racisme en
vreemdelingenhaat ;

Overwegende dat 1995 door de Verenigde Naties is
uitgeroepen tot Internationaal Jaar voor tolerantie , en dat
de Raad van Europa , op grond van de Verklaring van
Wenen , is overeengekomen om dit jaar , in het kader van
zijn actieplan , een europese campagne tegen racisme ,
vreemdelingenhaat , antisemitisme en onverdraagzaamheid
te voeren ;

Overwegende dat het de taak van de instellingen van de
Europese Unie en van de bevoegde autoriteiten van de
Lid-Staten is om, in het kader van hun respectieve
bevoegdheden , de maatregelen te treffen die noodzakelijk
zijn voor de tenuitvoerlegging van deze resolutie ;

Overwegende dat deze resolutie het Gemeenschapsrecht
onverlet laat, met name wat het vrije personenverkeer
betreft ,

DE RAAD EN DE VERTEGENWOORDIGERS VAN DE
REGERINGEN VAN DE LID-STATEN, IN HET KADER VAN
DE RAAD BIJEEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap ,

Gezien de Verklaring van het Europees Parlement , de
Raad en de vertegenwoordigers van de Lid-Staten , in het
kader van de Raad bijeen , en de Commissie , van 1 1 juni
1986 ('), alsmede alle nadien te dien aanzien goedge­
keurde resoluties , in het bijzonder de resolutie van de
Raad en de vertegenwoordigers van Regeringen van de
Lid-Staten , in het kader van de Raad bijeen , van 29 mei
1990 betreffende de bestrijding van racisme en vreemde­
lingenhaat ( 2 ),

Gezien de conclusies betreffende racisme en vreemdelin­
genhaat die zijn aangenomen door de Europese Raad
tijdens de bijeenkomsten gehouden te Korfoe van 24 en
25 juni 1994 , van Essen van 9 en 10 december 1994 , en
van Cannes van 26 en 27 juni 1995 ,

Overwegende dat in artikel F , lid 2 , van het Verdrag
betreffende de Europese Unie wordt bepaald dat de Unie
de grondrechten eerbiedigt, zoals die worden gewaar­
borgd door het op 4 november 1950 te Rome onderte­
kende Europees Verdrag tot bescherming van de rechten
van de mens en de fundamentele vrijheden en zoals zij uit
de gemeenschappelijke constitutionele tradities van de
Lid-Staten voortvloeien , als algemene beginselen van
Gemeenschapsrecht ; dat de Lid-Staten in de Europese
Akte benadrukt hebben dat het noodzakelijk is „geza­
menlijk de democratie te bevorderen uitgaande van de
grondrechten die worden erkend in de grondwetten en de
wetten van de Lid-Staten , in het Europees Verdrag tot
bescherming van de rechten van de mens en de funda­
mentele vrijheden en in het Europees Sociaal Handvest ,
met name de vrijheid , de gelijkheid en de sociale recht­
vaardigheid ";

Overwegende dat, ondanks de vorderingen die zijn
geboekt dankzij de inspanningen welke de Lid-Staten zich
tijdens de afgelopen jaren hebben getroost om de grond­
rechten van het individu veilig te stellen en een integratie­
beleid te voeren , het door racisme en vreemdelingenhaat
ingegeven geweld in de Europese Unie blijft bestaan en
nadelige gevolgen heeft voor de sociale samenhang;

Overwegende dat de bestaande werkloosheid de economi­
sche moeilijkheden doet toenemen , miljoenen personen in
de Europese Unie uitsluit van waardige deelneming aan
het economisch , maatschappelijk en politiek leven , en een

(') PB nr . C 158 van 25 . 6 . 1986 , blz . 1 .
( 2 ) PB nr . C 157 van 27 . 6 . 1990 , blz . 1 .

O PB nr . C 323 van 21 . 11 . 1994 , blz . 154 .
( 4 ) PB nr . C 126 van 22 . 5 . 1995 , blz . 75 .
( s ) PB nr . C 43 van 20 . 2 . 1995 , blz . 63 .
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alsook de relevante nationale bepalingen , met name wat
betreft de sociale zekerheid , het verblijfsrecht en de
toegang tot de arbeidsmarkt voor personen die niet onder
het Gemeenschapsrecht vallen ,

1 . VEROORDELEN met de grootste kracht alle vormen
van racisme , vreemdelingenhaat en antisemitisme, spe­
cifieke schendingen van de rechten van het individu
alsmede godsdienstige onverdraagzaamheid , met name
op het gebied van werkgelegenheid en sociale zaken ;

2 . NEMEN NOTA VAN de bij herhaling door het Euro­
pees Parlement geuite verontrusting over het groeiend
aantal racistische geweldplegingen in veel Europese
landen en de toeneming van electorale propaganda
die vreemdelingenhaat instigeert in sommige landen
van Europa ;

3 . ERKENNEN dat het van groot belang is dat op het
niveau van de Europese Unie en de Lid-Staten — in
het kader van hun respectieve bevoegdheden — op
sociaal gebied beleidsmaatregelen op basis van de
beginselen van non-discriminatie en gelijke kansen
worden getroffen als bijdrage tot de gemeenschappe­
lijke strijd tegen racisme en vreemdelingenhaat ;

4 . NEMEN er met belangstelling nota van dat de Raad
momenteel maatregelen bestudeert waarbij wordt
gestreefd naar

a ) het in het nationaal recht van de Lid-Staten straf­
baar stellen van het aanzetten tot discriminatie ,
geweld en haat op raciale of religieuze gronden ;

b ) de onderlinge aanpassing van de justitiële en
bestuursrechtelijke praktijken van de Lid-Staten
bij de bestrijding van de aangeklaagde feiten ;

c ) het verbeteren van de internationale samenwer­
king op dit gebied , meer bepaald wat betreft de
controle op en de grensoverschrijdende versprei­
ding van elke vorm van racistisch materiaal ;

5 . ZIJN VERHEUGD over het feit dat het voor sociale
zaken en werkgelegenheid bevoegde lid van de Com­
missie speciaal is belast met de strijd tegen racisme en
vreemdelingenhaat en met alle vraagstukken die met
de daardoor ingegeven discriminatie verband hou­
den ;

6 . VERZOEKEN de Commissie om in haar mededeling
een overzicht te geven van de in het kader van de
bestaande communautaire programma 's uitgevoerde
maatregelen alsmede van mogelijkheden voor toekom­
stige acties op het gebied van de bestrijding van
racisme en vreemdelingenhaat ;

7 . VERZOEKEN de Lid-Staten om , rekening houdend
met de aanbevelingen van de Adviescommissie
racisme en vreemdelingenhaat, vorderingen te maken
ten aanzien van de volgende gemeenschappelijke doel­
stellingen :

a ) personen bescherming garanderen tegen elke vorm
van discriminatie op grond van ras , huidskleur ,
godsdienst of nationale of etnische afkomst ;

b ) werkgelegenheid en beroepsopleiding stimuleren
als belangrijke middelen voor de integratie van
personen die legaal in de betreffende Lid-Staat
verblijven , met inachtneming van het gediversi­
fieerde karakter van de samenleving;

c ) discriminatie op het gebied van arbeid bestrijden
ten aanzien van werknemers die legaal in de
Lid-Staten verblijven ;

d ) gelijke kansen bevorderen ten behoeve van de
groepen die het meest kwetsbaar zijn voor discri­
minatie , in het bijzonder vrouwen , jongeren en
kinderen ;

e ) de beginselen inzake mensenrechten , democratie
en culturele en religieuze verscheidenheid ingang
doen vinden bij de jongeren en de Europese
publieke opinie ;

f ) samenwerking en uitwisseling van ervaringen tus­
sen de Lid-Staten inzake arbeidsmethoden en
-omstandigheden ter bevordering van de maat­
schappelijke cohesie stimuleren ;

8 . NODIGEN de Lid-Staten uit de volgende maatregelen
te nemen :

a ) ratificatie , door de Lid-Staten die dat nog niet
hebben gedaan , van de internationale instrumen­
ten met betrekking tot de bestrijding van rassen­
discriminatie in al haar vormen ;

b ) het bijbrengen in de onderwijsstelsels , de instellin­
gen voor beroepsopleiding en opleiding van leer­
krachten , alsmede in de programma 's voor oplei­
ding van ambtenaren en kaderpersoneel van
bedrijven , van eerbied voor de verscheidenheid en
de gelijkheid van de mensen en van zin voor
verdraagzaamheid ;

c ) ondersteuning van particuliere bewegingèn en
organisaties die met democratische middelen actief
betrokken zijn bij de bestrijding van racisme en
vreemdelingenhaat , alsmede vastberaden samen­
werking met die bewegingen en organisaties con­
form de nationale gebruiken ;

d ) bevordering van doeltreffende instrumenten voor
zelfdiscipline , zoals gedragscodes , voor de media ;

9 . VERZOEKEN de sociale partners , met inachtneming
van hun autonomie , de doelstellingen van deze resolu­
tie actief te helpen nastreven en door hun optreden de
maatregelen van de Lid-Staten ter bestrijding van
racisme en vreemdelingenhaat te ondersteunen .
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RESOLUTIE VAN DE RAAD EN DE VERTEGENWOORDIGERS VAN DE REGERINGEN
VAN DE LID-STATEN, IN HET KADER VAN DE RAAD BIJEEN

van 5 oktober 1995

inzake de benadering van het man/vrouw-beeld in de reclame en de media

( 95 /C 296/06 )

Overwegende dat de Raad in zijn resolutie van 27 maart
1995 betreffende de evenwichtige deelneming van vrou­
wen en mannen aan de besluitvorming ( 5 ) de Lid-Staten
heeft verzocht de evenwichtige deelneming van vrouwen
en mannen aan de besluitvorming te bevorderen als een
van de prioritaire doelstellingen in het kader van hun
praktijk op het gebied van gelijke kansen voor mannen en
vrouwen ;

Overwegende dat de Europese Raad er in zijn bijeenkom­
sten te Essen (9 en 10 december 1994 ) en Cannes (26 en
27 juni 1995 ) op heeft gewezen dat de vraagstukken in
verband met gelijke kansen voor mannen en vrouwen
blijven behoren tot de voornaamste taken van de Euro­
pese Unie en haar Lid-Staten ;

Overwegende dat de Europese Conferentie van vrouwe­
lijke ministers van de Lid-Staten van de Raad van Europa
(Brussel , 7 maart 1994 ) de wil heeft uitgesproken om in
het Europa van morgen werkelijke gelijkheid van mannen
en vrouwen te verwezenlijken , zich een voorstander heeft
betoond van de bevordering van een positief beeld van
mannen en vrouwen , gespeend van vooroordelen en cli­
chés , en de noodzaak heeft beklemtoond om alle moge­
lijke maatregelen te nemen , zoals een gedragscode ,
teneinde discriminatie van vrouwen te voorkomen ;

Overwegende dat de reclame en de media tot een veran­
dering van de maatschappelijke attitudes kunnen bijdra­
gen door met name recht te doen aan de diversiteit van
de rollen van de vrouw en aan die van de rollen van de
man in het openbare leven en in het privéleven ; dat de
rollen van vrouwen in het openbare leven minder uitge­
breid in beeld worden gebracht dan die van mannen ; dat
de rollen van mannen in het privéleven veel minder vaak
in beeld worden gebracht dan die van vrouwen ;

Overwegende dat deze resolutie de constitutionele regels
en de respectieve nationale benaderingen en usances
onverlet zal laten ;

Overwegende dat de Lid-Staten en/of de respectieve
bevoegde instanties rekening moeten houden met de
verschillen tussen reclame — zelfs mediareclame — en de
media als informatie - en discussieforum,

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE EN DE VERTEGEN­
WOORDIGERS VAN DE REGERINGEN DER LID-STATEN,
IN HET KADER VAN DE RAAD BIJEEN ,

Overwegende dat de resolutie van de Raad van 12 juli
1982 betreffende de bevordering van gelijke kansen voor
de vrouw (') de noodzaak bevestigt om bewustmakings­
en voorlichtingsacties te ontwikkelen die kunnen bijdra­
gen tot een mentaliteitsverandering ten aanzien van het
delen van de taken in beroep , gezin en maatschappij ;

Overwegende dat de resolutie van het Europees Parle­
ment van 14 oktober 1987 over het beeld en de positie
van de vrouw in de massamedia ( 2 ) de aanbeveling aan
media , reclamebureaus , Regeringen en maatschappelijke
organisaties bevat om concrete maatregelen aan te nemen
die gericht zijn op de verbetering van de positie van de
vrouw, het garanderen van gelijke kansen en een betere
weergave van de rol van vrouwen in het beroepsleven , de
politiek en de maatschappij ;

Overwegende dat Richtlijn 89/552/EEG van de Raad van
3 oktober 1989 betreffende de coördinatie van bepaalde
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen in de Lid­
Staten inzake de uitoefening van televisie-omroepactivitei­
ten (■ i ) bepaalt dat televisiereclame de menselijke waardig­
heid niet mag aantasten en geeen discriminatie naar
geslacht mag inhouden ;

Overwegende dat de Commissie in haar derde actiepro­
gramma op middellange termijn inzake gelijke kansen
voor mannen en vrouwen ( 1991-1995 ) acties heeft vast­
gesteld ter bevordering van een positief beeld van de
vrouw, waaronder het streven naar een betere vertegen­
woordiging van vrouwen in de media-industrie , alsmede
in het institutionele en beroepskader daarvan , het ontwik­
kelen van innoverende programma 's om de traditionele
clichés te bestrijden en het uitwerken van aanbevelingen
inzake de vertegenwoordiging van vrouwen in de media­
industrie ;

Overwegende dat de Raad in zijn resolutie van 21 mei
1991 betreffende het derde actieprogramma op middel­
lange termijn inzake gelijke kansen voor mannen en
vrouwen ( 1991-1995 ) ( 4 ) de Lid-Staten heeft verzocht te
blijven ijveren voor een sterkere aanwezigheid van vrou­
wen op alle niveaus in de mediasector , en innoverende
programma 's te ontwikkelen die een realistisch en volle­
dig beeld van de vrouw in de maatschappij geven ; . BEVESTIGEN :

1 . dat zij gehecht zijn aan de beginselen van de
vrijheid van meningsuiting , alsmede aan de be­(') PB nr . C 186 van 21 . 7 . 1982 , hl /.. 3 .

(-) PB nr . C : 305 van 16 . 11 . 1987, blz . 66
( ; ) PB nr . E 298 van 17 . 10 . 1989 , blz . 23 .
( 4 ) PB nr . C : 142 van 31.5 . 1991 , hl /. 1 . O PB nr . C 168 van 4 . 7 . 1995 , blz . 3 .
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ginselen van de vrijheid van de pers en de andere
communicatiemiddelen ;

2 . dat sexestereotvpering in de reclame en de media
deel uitmaakt van de factoren die van invloed
zijn op de attitudes ten aanzien van de gelijkheid
tussen man en vrouw ; dat dit aantoont dat het
van belang is de gelijkheid op alle gebieden van
het maatschappelijk leven te bevorderen ;

3 . dat de reclame en de media een belangrijke
bijdrage tot een verandering van de maatschap­
pelijke attitudes kunnen leveren door recht te
doen aan de diversiteit van de rollen en de
potentiële mogelijkheden van vrouwen en man­
nen en hun betrokkenheid bij alle aspecten van
het maatschappelijk leven , alsmede door in te
spelen op een evenwichtiger verdeling tussen
mannen en vrouwen van de verantwoordelijkhe­
den in gezin , beroepsleven en maatschappij ;

4 . dat de media en de reclame geen afbreuk mogen
doen aan de menselijke waardigheid en niet naar
geslacht mogen discrimineren ;

II . VERZOEKEN de Lid-Staten en/of de respectieve be­
voegde instanties in het kader van hun constitutio­

in voorkomend geval in het kader van vrijwil­
lige zelfregulering — en toetsing van informatie
met een op het geslacht gebaseerde , discrimine­
rende teneur die via de reclame en de media
wordt verspreid ;

2.4 . steun verlenen aan onderzoek en initiatieven
om reclamebureaus en media te wijzen op het
belang van gelijke kansen en een evenwichtiger
verdeling van de verantwoordelijkheden in het
openbare , politieke , economische , maatschap­
pelijke , beroeps- en gezinsleven ;

2.5 . het toekennen van een bijzonder belang aan de
waarden die verband houden met gelijke kan­
sen in alle vormen en op alle niveaus van
onderwijs en opleiding , met name de opleiding
van mensen die beroepsmatig in de reclame en
de media werkzaam zijn ;

2.6 . het bevorderen van een evenwichtige participa­
tie van vrouwen en mannen in produktie - en
bestuursorganen en in leidinggevende functies ;

2.7 . het stimuleren van reclamebureaus en media ,
opdat deze ijveren voor :

a ) onderzoek , creativiteit en ontwikkeling van
nieuwe ideeën om recht te doen aan de
diversiteit van de rollen van vrouwen en
mannen ;

b ) erkenning van de negatieve effecten die
sexestereotypering met zich mee kan bren­
gen voor de lichamelijke en geestelijke
gezondheid van de bevolking in het alge­
meen en van jongeren in het bijzonder ;

c ) ontwikkeling en toepassing van codes voor
zelfregulering op basis van vrijwilligheid ;

III . VERZOEKEN de Commissie :

1 . met name bij de tenuitvoerlegging van haar actie­
programma 's inzake gelijke kansen voor vrou­
wen en mannen rekening te houden met deze
resolutie ;

2 . contacten te leggen en/of te intensiveren met op
Europees niveau bestaande instanties en vereni­
gingen die gespecialiseerd zijn op het gebied van
de reclame en de media , alsook met de sociale
partners .

nele regels en/of nationale benaderingen en usances :

1 . een gediversifieerd en realistisch beeld van de
mogelijkheden en bekwaamheden van vrouwen
en mannen in de maatschappij te bevorderen ;

2 . acties te ondernemen ter verspreiding van dit
beeld via de volgende maatregelen :

2.1 . het treffen van passende maatregelen om te
verzekeren dat geen afbreuk wordt gedaan aan
de menselijke waardigheid en dat niet naar
geslacht wordt gediscrimineerd ;

2.2 . het periodiek voeren en/of bevorderen van
voorlichtings - en bewustmakingscampagnes die
ertoe bijdragen reclamebureaus , media en
publiek attent te maken op via de reclame en
de media verspreide informatie met een op het
geslacht gebaseerde , discriminerende teneur;

2.3 . het in stand houden of in het leven roepen van
instanties voor discussies , advies , bewaking —
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